
 

 

Automatyczny dozownik mydła montowany za lustrem 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Instrukcja instalacji i obsługi  

Instrukcja oryginalna 

Model: DZL1001 

 

 



Dziękujemy za zakup naszego produktu. Dla bezpieczeństwa prosimy dokładnie 
przeczytać i zrozumieć niniejszą instrukcję przed instalacją i użytkowaniem. 

Ostrzeżenia 

Dla bezpieczeństwa i prawidłowego działania prosimy zwrócić uwagę na poniższe 
ostrzeżenia: 

• NIE demontować, naprawiać ani modyfikować produktu — może to spowodować 
porażenie prądem lub uszkodzenie urządzenia. 

• NIE instalować w miejscach wilgotnych, szczególnie w łazience lub saunie. 

• NIE uderzać urządzenia — może to spowodować uszkodzenie lub wyciek mydła. 

• NIE używać w miejscach, gdzie może wystąpić zamarzanie. 

• Upewnić się, że przewód zasilający jest oddzielony od przewodu z gorącą wodą. 

• Utrzymywać czystość pola detekcji czujnika. 

• Gniazdo zasilania powinno znajdować się w miejscu nienarażonym na kontakt z 
wodą. 

Specyfikacja 

Parametr Wartość 

Zasilanie Wej. AC 230V 50 hz . Wyj. DC 6V, 1A 

Zasięg czujnika 5–150 mm 

Temperatura pracy 1–40°C 

Wilgotność max 90%  

Ilość dozowanego 
mydła 

Typ płynny: <1,5 ml; Typ pianowy: <0,38 ml 
(regulowane) 

Lepkość mydła Płynne: 100–3800 cPs; Pianowe: 0–100 cPs 

Pojemność butelki 1000 ml / 500 ml (opcjonalnie) 

 

 

Przed użyciem 



1. Prosimy dokładnie przeczytać instrukcję i prawidłowo zamontować urządzenie. 

2. Producent zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian bez powiadomienia. 

3. Prosimy sprawdzić kompletność, zakres dostawy: 

Części sterownika / jednostki głównej 

• Wylewka i uchwyt montażowy ze stali nierdzewnej  

• Kołki rozporowe z wkrętem ( 4 szt. )  

• Jednostka główna z butelką 1000ml 

Części zasilania 

• Pojemnik na baterie (wersja DC 6V ) 

• Zasilacz AC (wersja AC 230V ) 

Opis 
Rysunek 1 

 

Miejsce instalacji dozownika 

1. Upewnić się, że za lustrem jest wystarczająco dużo miejsca.  

2. Jeśli przewód mydła lub powietrza jest zbyt długi — można go skrócić. 

3. Zapewnić odpowiednią przestrzeń do uzupełniania lub wymiany butelki.  

MINIMALNE WYMIARY WYMAGANE DO ZAMONTOWANIA DOZOWNIKA ( Rys.2 ) 



Rysunek 2 

 

 

Instalacja uchwytu montażowego 

1. Wyznaczyć miejsce montażu uchwytu na szafce za lustrem. ( Rys.3 ) 

Rysunek 3 

 

2. Wywiercić otwory: 

o głębokość: 25 mm 

o średnica: 3 mm (bez kołka), 7 mm (z kołkiem) 

3. Przykręcić uchwyt za pomocą wkrętów. ( Rys.4 ) 



Rysunek 4 

 

4. Zawiesić jednostkę główną na uchwycie. ( Rys.5 ) 

Rysunek 5 

 

Uzupełnianie lub wymiana mydła ( Rys.6 ) 

1. Zdjąć jednostkę główną z uchwytu i odkręcić butelkę. 

2. Napełnić butelkę (maks. 1000 ml). 

3. Przykręcić pełną butelkę do jednostki. 

4. Zawiesić jednostkę z powrotem na uchwycie. 



Rysunek 6 

 

 

Pierwsze uruchomienie oraz test urządzenia ( Rys.7 ) 

1. Podłączyć zasilanie po napełnieniu butelki. 

2. Nacisnąć przycisk startowy, aż mydło/piana zacznie wypływać z dyszy. 

3. Umieścić ręce pod wylewką w odpowiedniej odległości. 

Rysunek 7 

 

Uwaga: upewnić się, że nie ma wycieków na połączeniach przewodu mydła. 

Czyszczenie i konserwacja 

Lekkie czyszczenie ( Rys.8 ) 

• Użyć miękkiej, wilgotnej ściereczki. 

• Wytrzeć obudowę czujnika i wylewkę. 



Rysunek 8 

 

Mocne zabrudzenia 

• Użyć neutralnego detergentu. 

• Unikać detergentów kwaśnych, chlorowych, zasadowych. 

• Nie używać proszków ściernych, rozpuszczalników, szczotek metalowych. 

Czyszczenie dyszy 

• W razie zatkania dyszy, użyć miękkiej szczoteczki. ( Rys.9) 

Rysunek 9 

 

Czyszczenie butelki 

• Przepłukać czystą wodą. 

Czyszczenie jednostki głównej 

• W przypadku zatoru lub cofania mydła: 

o przepłukać butelkę, 

o napełnić czystą wodą, 

o przepompować wodę przyciskiem. 



Konserwacja okresowa 

Raz w miesiącu 

• Sprawdzić wszystkie połączenia pod kątem wycieków. 

• W razie potrzeby dokręcić elementy. 

Długotrwała przerwa w użytkowaniu 

1. Opróżnić butelkę i przepłukać wodą. 

2. Napełnić butelkę czystą wodą i podłączyć do jednostki. 

3. Przepompować wodę, aż przewód będzie pusty. 

4. Wysuszyć butelkę, zamontować ją z powrotem i odłączyć zasilanie (wyjąć baterie 
w wersji DC) 

 

 

 

UTYLIZACJA 

Ten symbol oznacza, że produktu nie wolno wyrzucać wraz z innymi 
odpadami z gospodarstwa domowego. Zgodnie z dyrektywą WEEE 2012/19/WE 
symbol przekreślonego kosza na śmieci na produkcie oznacza, że produkty 
elektryczne i elektroniczne podlegają selektywnej zbiórce i nie wolno wyrzucać 
ich do zwykłych pojemników na odpady. Dbałość o środowisko naturalne jest dla 
nas sprawą nadrzędną. Świadomość, że produkujemy urządzenia elektroniczne 
zobowiązuje nas do bezpiecznej dla natury utylizacji zużytych elementów i 
urządzeń elektronicznych. W związku z tym Firma otrzymała numer rejestrowy 
nadany przez Głównego Inspektora Ochrony Środowiska. Segregując odpady 
przeznaczone do recyklingu pomagamy chronić środowisko naturalne. 
Obowiązkiem użytkownika jest przekazanie zużytego sprzętu do wyznaczonego 
punktu zbiórki w celu recyklingu odpadów powstałych ze sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Sprzęt elektryczny i elektroniczny zawiera substancje, które w 
przypadku braku właściwego recyklingu mogą być groźne dla ludzkiego zdrowia i 
środowiska 
 
 

GWARANCJA 
 

Producent udziela gwarancji na produkt na okres 24 miesięcy od daty zakupu. 



Wszystkie pytania i problemy związane z funkcjonowaniem wyrobu należy 
kierować na poniższy adres email: biuro@higi24.pl  
 

DEKLARACJA CE 
 
 

Produkt został wyprodukowany i wprowadzony na rynek zgodnie z wymaga-
niami dyrektywy kompatybilności elektromagnetycznej i dyrektywy niskona-
pięciowej. 
Z tego powodu, produkt został oznakowany znakiem CE oraz została wystawiona 
dla niego deklaracja zgodności, która jest dostępna do wglądu dla jednostek 
kontrolujących.  
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